
\ !X .  évfolyam. Pécs, 1891. május 27-én. 42-ik szám.

gjffcSZ
Előfizetési a r a k :
évre • . . 6 írt — kr.

1 *> :,0 *
félévre . .
fjepyedévra

hóra . • • — "  ;>0 ff
Hiim ára 8 kr.

Kiadóhivata l  :

rtCSETT, Széchenyi-tér 12-ik ma
(Nádosy-féle ház)

}iová az előfizetések és a lap 
isétkáldésére vonatkozó felszó

lalások intézeudók.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton,

Szerkesztői iroda :
PECSKTT, SiíckeíjMér 12-ik u ia ,
hová n lap szellemi réssé! 
illető minden közlemény 

intézendő.

Kéziratok viasza nem adatnak 

Hirdetéseit
% k'adóhivatalbau vétetnek föl 
Előfizetések elfogadtatnak még

valamennyi könyvkereak• •
ióaben.

Egyes számok kaphatók t
Waldlnger N. utóda Dómján l.f Valentin K. fia (Szécheuyi-tér), Engei Lajos ifó-utczai, Hochrein József és fiai (Széchenyi-tér) 3önm Manó (fó-utcza), papit- és könyvkereskedéseiben

Mindezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

B aranyam egye egészsége.
M e d (1 1 Lajos (Ír. Baranyavármegye tiszti 

fOorvosáuak évi jelentéséből vesszük ki az alábbi 
érdekes adatokat, melyeket a megyei főorvos 14 
tablas kimutatással támogatva állított össze a 
lefolyt 1890. év egészségügyi állapotáról.

A k ö z e g é s z s é g  á l l a p o t a  sem ál
talán, sem az előbbi évihez viszonyítva, nem volt 
kedvező ; mert úgy a betegek, mint a halálozá
sok száma az előző 1889. évhez képest szapo
rodott, mely szaporodásokhoz az év elején a 
megyeszerte uralkodó i n f l u e n z a - j á r v á n y  és 
utóbajai, de azután az egész éven át és különö
sen az év vége felé, a nagyobb számbau jelent 
kező heveny-fertőző bajok is járultak,

T á j k o r  gyanánt a mohácsi, baranyavári 
és a szentlőrinczi járásnak több mocsaras vidékü 
községében ez évben is uralgott, különösen a 
űvari meleg évszak alatt, a v á l t ó l á z ,  nagyobb 
kiterjedésre azoubau seholsem emelkedett.

A v é r h a s  is nevezetesen a hegyháti já
rás némely községében a szokottnál gyakrabban 
jelentkezett, sut 19 esetben halálos kimenetelű 
is volt, azonban szintén csak igen korlátolt ki 
terjedésű maradt.

A  t r a c b o ni á u a k 32 új, szórványos 
esete fedeztetett föl ez évben a megye egesz 
területén és pedig annak legkülönbözőbb, egy
mástól egészeu távol eső vidékein. A betegek 
egy része kórházakban helyeztetett el, a többiek 
az illető kör- vagy járásorvos kezelése és ellen- 
örzese ala bocsáttattak hivatalból; mindannyi 
esetben pedig, a hol egy községben egy szem- 
csés-küthartyalobeset fedeztetett f ö l , az illető 
beteg lakótársai, rokonai, szomszédai és a köz
ségbeli mindannyi iskolásgyermekek szemei a 
járásorvos által azonnal gondosan megvizsgál 
tattak és az elkülönítés a lehető legszigoruabban 
logauatosiltatott, is. Nagyobb kiterjedést e kór 
egyetlen egy községben sem nyert. Az év végé* J

vei gyógykezelés alatt maradt még 12 trachomás 
egyén.

A f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  közül na
gyobb kiterjedésben még a következők fordultak 
elő : a v ö r b e u y Mohácson, Mágocson, Nádos- 
don és Véménden. A  k a n y a r ó  Mohácson, 
Villányban, Kis Kőszegen és Darázson. A r o n 
es  o 1 ó t o r o k 1 o b Nádasdou és Mágocson. A 
h a g y  má z ,  mely igen sok és teljesen kimutat
ható e s e t b ç n ^ hol  az november és de- 
czember bon^wfctefu járványosán uralgott, a 
megye igen számos községébe elhurczoltatott, a 
nélkül azonban, hogy ezeknek csak egyetlen 
egyikében is a kór nagyobb létszámra vergődött 
volna.

Az említett betegségeken kívül leggyako- 
riabbak voltak a légző szervek burutos báutal- 
mai, a bélburut és az izoincsuz.

A m o h á c s i  k ö z s é g i  k ó r h á z b a n  
gyógykezeltetett 14 egyén.

Az elmúlt 1890. évben Baianyavármegye 
területén ni e g h a I t összesen 7898 egyén és 
pedig 4ül 1 térti, 3887 nő; az előző évhez ké 
pest tehát 370 nel több mint 1886-ik évben.

Járások szerint meghalt ez évben: A pécsi 
járás 37.403 lakosából 957, a baranyavári járás 
51.081 lakosából 1305, a siklósi járás 35.614 
lakósából 824, a hegyháti járás 44.492 lakosá
ból 1404. a mohácsi járás 46.822 lakósából 
1328, a pécsváradi járás 34.975 lakósából 1100, 
a szt.-lönuczi .’6.668 lakósából 980.

Baranyavármegyéuek az 1890. évi nép
számlálásnál megállapított 281.665 főnyi lakos
ságának in i ii d e n 1000 l e l k é r e  tehát 275  
haláleset esik.

A halandóság, rniut föntebb látbató, legna
gyobb volt a hegyháti és pécsváradi járásokban, 
legkisebb a siklósiban.

Aggkórben meghalt ez évben 676 egyén. 
tU<lü«;üiiiökúrban 831, hagymázbau 113, roncsoló 
toroklobban 151, gyermekágyi lázban pedig ez 
évben 59 asszony halt el, tehát 64-el kevesebb, 
mint a múlt évben; mely utóbbi kevesebb ha

A „Pécsi Figyelő’1 tárczája.
F i l l o k s z ó r a - k ö n y v t á r .

Tekiutetes szerkesztő úr!
Szőlőtulajdonos vagyok, vau vagy tizenöt 
a szőlőm. A leiét úgy örököltem, egy ue- 

r̂yedét árverésen vettem, a kiegészítő részt a 
viuczellérem csipkedte el —  tudtouion kívül — 
** szomszédoktól, mikor batárigazitást rendeztünk. 
Azt pedig minden esztendőben rendeztünk, mert 
a szomszéduk valamelyike minden esztendőben 
változott. Nem tartotta ki ott sokáig egyik sem. 
Most már azt is tudom, hogy miért.

A viuczellérem viuczellériskolat végzett em
ber volt. Bámulatos tehetsége volt a mestersé
géhez: egy álló napig megszakítás nélkül tudott 
beszélni. () minden ujounaii érkezett szőlőszem- 
szádomnak úgy telebeszéltc a fejét a szőlőnek 
ezerféle ellenségével, bajával, botegségcvel, hogy 
az sietett túladni a birtokuu.

Most már azt is tudom, hogy miért tette 
e/-t a viuczellérem s miért nem beszélt le eoge* 
U|et is a szőlőtartási ól ? A szomszédok elijcszté- 
sével az volt a czélja, hogy azok rémülctükbeu 
V)ekezzeuek akármilyen olcsó áron menekülni

a szőlőjüktől, s aztán engemet akart fölbiztatui, 
hogy lám milyen olcsón lehetne szőlőhöz jutui, 
vegyem meg. Ezzel megint azt akarta elérni, 
hogy nekem minél nagyobb legyen a szőlőm s 
a nagy szőlővel az ő existencziája biztosabb, a 
íizettsége púdig nagyobb lehessen. Hogy ezt biz
tosítsa, a világért sem szólott nekem a szőlő 
bajairól.

Csakhogy a szomszédok sem akarták na
gyon olcsón adni a szőlőjüket, meg én sem akar
tam a magamét uagyobbitaui. Kiég pénzemben 
volt a meglévő is. A viuczellérem tehát, hogy 
mégis nagyobb legyen a szőlő, idecsipegetett 
egy egy barázdát s néhány év múlva azt vettem 
észre, hogy majdnem a szomszéd présházak is 
az én szőlőmbe jönnek üdülni, mert veszedelme 
sen közeledtek évről évre.

Hanem ezzel a térfoglalással, jobban mondva
rablással együtt elrabolta a viuczellérem a szom-
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szed szőlők tillokszéráit is. En már jó régeii, 
még mikor csak Francziaországból jöttek birek 
a fillokszéraról, kezdtem védekezui ellene. Mert 
tapasztalásból tudom, hogy mire mi megtudjuk, 
bogy a külföldön valami ilyesféle veszedelem 
ütötte töl a fejét, addig az a veszedelem már 
régen meleg fészket csinált magának nálunk is.

Meghozattam azokat a tudományos köuy-

lálozási arány kétségtelenül a szülönőknél álta
lánosabban alkalmazott, rendszeres fertőtlenítés
nek tulajdonítható,

A v é d h i m l ő o j t á s  26 ojtó orvos által 
ugyanannyi ojtókerületben végeztetett s b e o j -  
t a t o t t  ö s s z e s e n  14.375 e g y é n .

Baranyavármegyébeu 1890 ben volt törzH 
(reál) jogú gyógyszertár 2, személyes jogú 16, 
összesen 18. A körorvosok által tartott kézi 
gyógyszertárak száma 8. Miudaunyi gyógyszertár 
—  ide számítva a körorvosok kézi gyógyszer
táráit is —  ez év folyamán megvizsgáltatott, s 
a vizsgalatok eredménye általán teljesen kielé
gítő volt és csak egy esetben fordult elő sza
bályellenesség.

Barauyavármegyébeu az 1890. évben volt 
33 orvostudor, 9 sebész, 11 állatorvos, 18 gyógy
szerész és 40 okleveles bába. 1889-ben volt 32 
orvostudor, 10 sebész, 9 állatorvos, 20 gyógy
szerész és 42 okleveles bába. (Az orvosok hiva
talos allasa szerint volt 1 tiszti főorvos, 7 járás
orvos, 2 községi orvos, 17 körorvos és 4 báuya- 
orvos.)

K ö z s é g i  o r v o s  tartásra köteles község 
csak 1 van a vármegyében: Mohács nagyközség; 
önként tart továbbá községi orvost Siklós nagy
községe. A k ö z  e g é s z  s é g i  k ö r ö k  közül 
orvossal be volt töltve 17, betöltetlen 13, a k ö r - 
orvosok szama tehát a múlt évhez képest 2-vel 
szaporodott. —  F ő o r v o s i  b á b á k é  p es  i- 
t é s t  nyert ez évben 17 asszony. A b á b a -  
ü g y n e k  m e g y e s z o r t e  t ö r t é n e n d ő  
r e n d e z é s e  t á r g y á b a n  a v á r m e g y e  
t ö r v é n y h a t ó s á g i  k ö z g y ű l é s e  s z a 
b á l y r e n d e l e t e t  a l k o t o t t ,  mely azonban 
az év végével a minisztérium által helybenhagyva 
még nem volt. Egy rendszeres bábataniutézetuek 
Pécsett történendő tülallitása iránt is kérvény 
iutéztetett a miniszteriun hoz.

A z  e g é s z s é g r e  á r t a l m a s  t á p 
s z e r e k  é s  i t a l o k ,  valamint az egészségre 
veszélyes egyéb tárgyak fölött hatósági szemle 
tartatott 584 esetben, lefoglalás 1, elkobzás pe-

veket franczia eredetiben, melyek a fillokszeraról 
szóltak Hatalmas kötetek, de elvezet volt őket 
olvasni; mert a trancziak mindeut érdekesen, 
elevenen Írnak meg. Kívülről tudtam a tiilokszéra 
születésétől egész a szőlő haláláig a tiilokszéra 
egész élettörténetét. Mikor ez mind a fejemben 
volt, új köuy vek jelentek meg, melyek az első
nek hadat üzenve egész máskép irtuk le a til- 
lokszéra élettörténetét. Mindegy, meghozattam 
ezeket is. Lehet tiilokszéra, a melyiknek ilyen 
az életlolyása. A tiilokszéra se mind egyforma. 
Jó lesz ezt a másik fajtáját is megismerni.

Hanem ezen aztán nagy vitatkozás kere
kedett, a mi újabb füzetek, röpiratok nélkül nem
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eshetett meg. Úgy goudoltam: „a két verekedő 
közt a harmadik uevet,“ meghozattam valamennyi 
rüpirat csak megjelent pro és contra, mert eb
ből én csak tanulhatok.

A tiaticziak bauiar elhallgattak; mert a 
mig veszekedtek, kiette a tiilokszéra a szőlőjü
ket. Most már dologhoz kellett látuiok és uem 
polemizálni. Többet is éltek el ezzel, miut a 
polémiával.

A  németek vették kezükbe a tiilokszéra 
ügyet. Ezek voltak még csak hatalmas kötetek! 
A német, ba egyszer belekap, nem hagyja abba. 
Eu azt bi-zem, hogy egy-egy könyvet iró tudós



dig 10 esetben eszközöltetett. 8/.abolcs, Német-
í j  rög h, Német-Bóly, D.-Szekcsö, Villáuy, U.-Szöl- 
Iom, Monostor, Baán. Dárda, Siklós, Szászvár, 
Pecsvárad, Ilidasd, Nádasd, Beremeud, Kémes, 
Vörösuiartü, Sellye, Viszló, Vaiszló , Mohács  
Magocs, Sásd, Szt.-Lörincz es Himeshaza közsé
gekben az állategészségi törvény rendelkezései
hez képest, közvagóbidak let^sittettek, illetőleg 
a menuyibeu ilyen már volt, a törvény rendel
kezései szerint rendeztettek be.

I s k o l á k  m e g v i z s g á l á s a  történt 
közegészségi szempontból 283 szór, zsúfoltnak 
találtatott 26, rossz szellőztetés 29-beu, tisztat- 
lausag 30-ban.

E g é s z s é g t e l e n  l a k á s o k  megvizs- 
galasa tekintetében a hatósági szemlék szama 
153; hatósági kitisztiias, íertötleuités 22, kiürítés 
10, hatósági figyelmeztetes 25 esetben történt.

A  községek íertötlenitö szerekből készletet 
tartani és kórszobák berendezésére köteleztettek ; 
megyei alispánnak erélyes intézkedése folytan 
ez évben vegre sikerült elérni, hogy m i n d e n  
k ö z s é g b e n  h u l l a h á z  és  b o u c z o l ó  
h e l y i s é g  l é t e z i k .

A gőzcséplö- és egyeb gazdasági gépek 
körül foglalkozó munkások testi épségeuek meg
óvása, szereucsétleusegekuek elhárítása és meg
történtek lehető enyhítése ezéljaból megyei al 
ispán ár ez évben egy kimerítő es miudeu 
geptulajdono8ra kőtelező reudeletet bocsátott ki.

Nagyobb vállalatokból a varmegye terüle
tén csakis a vasutak, a duuagőzhajózasi társulati, 
a Drasebe-féle és Kocb-fé le  s z é n b á n y á k  
léteznek, mely mmdaunyi vállalatnál, mind a 
közegészségügyet, mind a gyógysegelyt illetőleg 
kellően gondoskodva vau.

A z idei gyüm ölcsterm és megsemi
sülésének igazi oka.

Ll-

Vidékről, egyházmegyénk egyik kitűnősé
gétől vettük a következő levelet:

A „P é c 8 i F  i g y e I Őu í. é. 40-ik szá
mában „ A z  é n e k l ő  m a d a r a k  v é d e l m e 1' 
czirnü czikkbeu foglaltakra s különösen ezen té
telre nézve, hogy „ h e r n y ó  az  i d é n  i s t e n 
g e r n y i  s a z é r t  n i n c s  l o m b  s e z  i s  
e l é g s é g e s  a r r a ,  h o g y  t ö n k r e  t e g y e n  
m i n d e n  g y ü m ö l c s ö t /  legyen szabad el
mondanom szomorú tapasztalatomból a követke
zőket : —  Eu tavaly is, de a lolyó évben is 
minden gyümölcsfámról, pedig van 800-nal több, 
leszedtem vagy leszedettem a hernyófészkeket. 
De még többet tettem, mert midőn észrevettem, 
hogy minden pusztítás daczára a hekövetkezett 
szép tavaszi napokkal milliónyi s milliónyi 
hernyó mutatkozott a gyönyörű szép tákon, 
hozzáfogtam cselédeimmel az irtáshoz s magam 
mentem elül jó példával ; még kezeimmel sem 
utáltam, a hol elertem őket, összezúzni azokat,

mellett külön papirosgyarak állanak, melyek 
szubvenczioualjak a bötüragót. No ilyen alapo
san még meg nem írtak a világtörténetet sem, 
mint ezek a fiilokszéra történetét. Uram, én eze
ket mind elolvastam és megtanultam.

S mikor azt hittem, hogy no most mindent 
tudok, jöttek a magyarok. Hitt erőlködés volt 
az mind, a mit én a német tudósoktól igyekez
tem elsajátítani. A magyarok a csendes hatáság
tól a dühöngő őrültig minden fázisát rakenték a 
német auktorokra, a kik könyvtarszám hazudnak, 
mert hasból írnak mindent.

Jó magyar ember vagyok, nemzeti színű 
zászlóm is van a padláson s mindig kitűzöm, ha 
jön a rendőr a parancsolattal, hogy ki kell tűzni. 
En tehát a magyar Írókhoz szegődtem s örültem, 
hogy úgy leszamarazzák a németet.

A  könyvtáram pompásan szaporodott. E lő 
ször a nem szakkönyveket dobáltam ki, hogy 
helyet adjak a fillokszeraról irt könyveknek. 
Utóbb már új szekrényt kellett csináltatnom. 
Aztán még egy kellett volua, de ez már nem 
tért el a hazban. Kivitettem hát az egész könyv
tárat a szőlőbe, úgyis odavaló. A  viuczellérem 
is olvasta. Azóta meg épen minden félévben 
változtak a szomszédjaim ; mert a mi mindent ez 
ebből a sok könyvből összevissza olvasott, s
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s (árasztó és kitartó munka után megmentettem 
a 800 ual több nemes laju gyümölcsfát. 8 igy 
történt meg az, hogy tavaly wiudeuki bámulta 
Iáimon a zöld lombozatot. Az idén is, daczara 
auuak, hogy a védekezés megtörtéut, a gyűrűs 
hernyók milliónyi összege lepte el iáimat. Mind
eddig sikerült az idéu is kipusztitaui e rovarfajt. 
Es mennyire örvendettem, hogy c s e r e s z n y e ,  
m e £&y*> a l m a ,  k ö r t e f á i m :  de még 
f r a u c z i a -  és Ö n z i b a r a c  a k t á i  m is gyö
nyörűen s a legdúsabban virágoztak. A virágillat 
egészen betöltötte 10 katasztralis holdból álló 
házi boltelkemet s amidőn kora reggel ki kimen
tem gyümölcsösömbe, az illatar majd elkabitott. 
Telve voltam biztató reményűvel, hogy hát az 
idén, ha a jóságos Isten megtartja a gyümölcsöt, 
leszen majd néhány száz kosár legnemesebb 
gyümölcsöm a cseresznyétől kezdve a szépfaju 
birs körte- és almáig. 8 iuie mi történik? Május 
3-ikan beállt a kánikulái bőség 31 K. fokkal s 
folytatódott május 5 ikéig s már ekkor töukre 
volt téve majdnem minden gyümölcsfám remény
lett termése. —  S bogy e bőség tette oalam 
töukre a termést, bizonyítja azon sajátságos kö
rülmény, hogy egy r ó z s a r e i u e t t e  a l m a -  
l a m,  a mely előtt egy magasabb épület all, a 
mely a délről jött égető s pörkölő napsugarakat 
visszatartóztatta, megmaradt teljes virágpompá- 
jában s igy, ha e tat más veszély nem éri, 
meghozhat 4— 5 kosárral szép gyümölcsöt. Miud 
ebből csak azt bizonyíthatom he, hogy nálam 
nem a hernyók özöne, a melytől megmentettem 
taimat, hanem a kánikulái korai hőség semmi
sítette meg gyümölcstermelésem óriási részét. —  
Megjegyzendő különben, hogy a kaiszin-baraczk-, 
ringló , frauczia baraczk- és szilváink mar a té
len sokat szenvedtek, mert e fajú fáim, ha 12 — 15
K. fokú a hideg, virágrügyeikben sokat veszíte
nek. Ezt is az eddigi tapasztalat után írhatom.

— (Jön a k irály .) A  király lejövete- 
lenek uapját ez idő szerint hivatalosan még nem 
tudatták egyik törvéuyhatósaggal sem ; de a 
püspöknek tudtnl adott értesítés szerint a k i 
r á l y  e g é s z  b i z o n y o s a n  j u u i u s  hó
21- é n  r e g g e l  8— 9 ó r a  k ö z ö t t  é r k e z i k  
Pécsre s 22-én délután, az udvari ebéd végez
tével indal Finnébe. A s z é k e s e g y h á z  f ö l 
s z e n t e l é s e  most már határozott megállapo
dás Bzerint nem 21-én —  vasárnap, —  hanem
22- é u —  h é t f ő n  —  m e g y  v é g b e .  Vasár 
nap ült össze az a nagybizottság, melyet a város 
rendkívüli közgyűlése küldött ki a kiraly-fogad- 
tatás intézésére. A 70 tagú bizottságból ugyan 
uem jelent meg 30-nál több ; de ezúttal nem is 
volt olyan nagy szükség rajuk. Majd esak az

ahogy ez azt a sok mindent elmondhatta a 
szomszédoknak, no attól talán magam is hama
rabb megkótyagosodtam volna.

Előfizettem valamennyi szakközlönyre s 
meghozattam az összes szakmunkákat. Azt hiszem 
ezen a pénzen tarthattam volua egy külön szak
írót is magam mellett. Azzal legalább élő szóval 
mondathattam volna el azt, a mit le akart írni

előkészületek megtételénél legyenek a helyükön ; 
mert munka ugyan akad ott elég. Ezúttal az 
általános szervezkedésen estek át, elosztván a 
munkát kisebb bizottságoknak. A szervezkedésre 
nézve az elnöklő polgármester javaslatara megál
lapodtak abban, hogy a tiz év előtti beosztást 
alkalmazzák ezúttal is. Lesz tehát egy k ö z 
p o n t i  b i z o t t s á g ,  a mely a tulajdonképeni 
intézője, irányt adója a fogadtatás és ünnepség 
egészének. Ebbe a bizottságba a külöuben be
választott tagokon kívül tartoznak az albizottsá
gok elnökei is, kik részben innét kapnak utasí
tásokat. Euuek eluöke A i d i u g e r Janos pol
gármester Az albizottságok ezek: f o g a d ó  
b i z o t t s á g ,  melynek bivatasa —  azon kivtil, 
hogy a fölség fogadtatásánál is jelen lesz —  az 
egyes notabilitásokat, küldöttségeket stb., kik 
már a király jövetele előtt érkeznek, fogadni s 
őket a szükséges értesítésekkel ellátni. E  bizott
ságnak elnöke : B á n f f  a y Simon. —  A b e v o 
n u l á s t  i n t é z ő  b i z o t t s á g ,  mely a bevo
nulás rendjét, a küldöttségek, uotabilitasok, a 
közönség elhelyezését, a fogatok sorrendjét stb. 
állapítja meg. Eluöke: J o b s  t László dr. —  A 
d í s z í t é s t  és  k i v i l á g í t á s t  i n t é z ő  b i 
z o t t s á g .  Eluöke : P i a c s e k Gyula. —  A  
b e s z á l l á s o l ó  bizottság. Eluöke K e l e m e n  
Mihály, alelnöke : S c h n e i d e r  István. —  A 
r e u d r e  f ö l  ü g y  e l ő  bizottság, melyben a 
rendészeti bizottság tagjai is küzremüküduek, s 
rendelkezésére áll az összes rendörlegéuység, 4 
lovas rendőrrel és egyéb reudörközegek, a vá
rosi kezelőszemélyzet, a csendőrség, az ügyész
ségtől néhány börtönőr s a tűzoltóság. Elnöke a 
rendőrfőkapitány. —  A z  á t a k  g o n d o z á s á r a  
f ö 1 U g y e 1 ö bizottság ; elnöke : K o v á c s  f f  y 
Kálmán az államepitészeti hivatal főnöke, s mel
lette működnek: a városi főmérnök és a gazda
sági tanácsos. —  Végül a k i r á l y  e l ő t t  t i s z 
t e l g ő  k ü l d ö t t s é g ,  melyben részt vesz a 
törvényhatóságnak minden bizottsági tagja. —  
A  bizottságok már e hét elején megkezdték mű
ködésüket, különösen azok , melyeknek uagyobb 
időt igénylő előkészületeket kell tenniük, mint 
pl. a beszallásoló, az útakra fölügyelő e a díszí
tést rendező bizottságok. A  városház előtt fölál
lítandó nagy diadalkapura szép tervet készített 
P i a c s e k Gyula, ki ez alkotmauyt úgy ter
vezte, hogy az a szétszedés után is hasznaiható 
legyeu, ha nem is egészében, legalább részeiben, 
melyeket később értékesítem lehessen.
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ezt cselekedték azzal a különbséggel, hogy azok 
nem ébredtek föl. Minél jobban szaporodott a 
könyvtaramban a állomra ellen irt könyv, mi
nél több „biztos szertu hozattam meg drága pén
zen, annál jobban szaporodott a tilloxera a sző
lőben, s mint később megtudtam, önöknek pe
dig már előbb is megmondtam : a viuczellérem 
is segített minél többet foglalni a szomszédok

s igy megtakarítottam volna azt a költséget, 
hogy a szölövillamhoz külön könyvtártermet kel
lett építtetnem.

Pedig még mindig uem tudtam, bogy széu- 
kénegezzek-e, vagy ameiikaival ültessem be a 
szőlőmet? Melyik szénkénegezö készülék jobb:  
a íranczi», az angol vagy a nemet ? Ezek közt 
is melyik gyárosé az elsőség? Melyik ámerikai 
faj a legalkalmasabb. Ebből is a gyökeres-e vagy 
a sima? A fásojtás belyesebb-e vagy a zöld 
ojtás ?

Tekintetes szerkesztő nr, bigyje el, hogy 
bár mindezekre a kérdésekre nem tudok megfe
lelni, de azért az egész tilloxera-kérdés a kis- 
ujjambau vau. Úgy gondolom, bogy épen ezért 
nem tudok megfelelni azokra az életbevágó kér
désekre.

Filloxerával fekszem lo, filloxeraval álmo
dom és azzal ébredek. Sajua, a szőlőtőkéim is

fílloxeráiból.
Tekintetes szerkesztő úr ! Jó gondolatom 

tamadt. Miután én immár alaposan ismerem az 
egész filloxeraügyet, ezt az éu tudomauyomat 
jobban értékesíthetem, ha beállók szakértőnek, 
viuczellérnek vagy effélének, mintha szölötulaj- 
douos vagyok. így a szőlőm elpusztul, az bizo
nyos ; de amúgy legalább éu megélhetek, ha 
más szőlője el is pusztul.

írja ki az újságban, hogy egy alaposan kép
zett filloxerász jutáuyos áron eladja 15holdnyi sző
lőjét, amelyhez egy szép villa és egy teljesen

9 *
kompiét filloxera-könyvtar tartozik. O maga pe
dig ajáulkozik —  akar ugyauoda —  szakértőül 
vagy vinezellértil.

Tisztelettel , 
D r. M u ki.
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— (V árosi közgyűlés.) A hétfőre ter

vezett közgjUles nem vult megtartható, mert a 
zárszámadás uyonitatott példányai ueui készítitek 
el s igy a gyűlést ma —  szerdán —  tartják 
meg. E  közgyűlésen még sem fog előkerülni a 
vízvezeték Ugye, mert a belügyminisztériumtól 
még mindig nem érkezett le a jóváhagyó reu 
delet. E  helyett leérkezett a sertéshizlaló társu
lattal föunforgó Ügyben a belügyminiszteri reu- 
dekt. Tárgyalás alá kerUl az egymilliós kölcsön 
Ugye, melyre nézve a kiküldött bizottság beter
jesztette javaslatát. Érdekesebb pontok : az 1890. 
évi házipénztári zárszámadás tölülbirálatáról a 
péuziigyi bizottság és tanács jeleutése ; a tauács 
előterjesztése a székesfehérvári középiskolai tan
kerületi főigazgatóságnak Pécsre visszahelyezése 
tárgyában ; a varos pénztárából előlegezett phyl- 
loxera-irtási költségek visszatérítése stb.

— (A hét m eteorológiai esemé
nyei.) A zivatarok után itelve tienne vagyunk 
a in árban. Az ég segítségére jött a gyámoltalan 
lakosságnak, mely utoljára még pénteken kivette 
a részét a pororkánból. Szombaton este, ép ak
kor, mikor a holdfogyatkozás ideje elérkezett, 
nntaf’ekete felhők borították el az eget s nyolc/, 
órakor olyan záport rögtönöztek, hogy egyhu
zamban eltartott tiz óráig. A zápor elején pár 
másodperczig leucsenagyságu jégszemek is es
tek. Szt-Háromság vasárnapján csak addig tar 
tott a szép idő, mig a körmeuet, mely a Lyce- 
unn templomból indult ki, ismét visszatért. Ettől 
az időtől megint veszedelmesen keringtek a fel
hők s úgy dél tájban, ép mikor a belvárosi 
templomban az „úri miseu végződött, csapott a 
zápor, beszorítva a templom előcsarnokában a 
napernyős, könnyen öltözött ünneplő» közönsé
get, mely a lépcsőket ellepve úgy tűnt föl, mint 
valami arviz közepén megrekedt néptömeg, mely 
csónakok helyet esőernyök után kiabál. Azóta 
hűvössel fölváltott enyhe idők járnak ; Orbán is 
megbecsülte magát, nem fagyott, tiszta levegőt 
élvez végre a varos s lesi az újabb menuvbeli 
öntözést, nehogy újra port nyelni legyen kény
telen, mert a hatóság is az égre látszék támasz 
kódúi s aligha fogná fölöutöztetui az utczakat, 
tereket, ha akár mindennap olyan orkau tá
madna is porfelhőkből mint a pénteki volt.

— (A  negyedéves jogh allgatók  
tánczestélye) szépszámú közönségét vonzott 
hétfőn a pécsi nemzeti casino nyári helyiségeibe. 
Bar az időjárás —  a mint azt az Orbán nap magá
val hozta —  kissé hűvös volt 5 mégis kedvezőnek 
mondható az estély sikerére nézve, hogy az előtte 
való napok felhős égboltozata megtisztult, s a fe
nyegető páratömegek más vidékekre húzódtak, 
úgy, hogy az estély látogatói akadalytalanul szem
lélhették a csillagos eget; —  ha ugyan volt erre 
idejük. Mert biz az olyan kedélyes hangulatban, 
mint a minőben az ez estélven szórakozást ke- 
reső közönség volt, nem igen érhetett rá egyikük 
is az é g i  csillagokat vizsgálni. A látogatottság
gal is rnog lehettek elégedve a rendezők, s a 
Mf-csok-Tettye egyletnek ez estély tiszta jövedel
mié inil aranyiag elég szép összegecske fog jutni. 
Az első négyest 46 pár íauczolta. A jelenlevő 
közönség hajnali 4 óra tájban oszlott szét.

—  (R osszal lőnek a katonák.) A
közös hadügyminiszter a katonai országos pa
rancsnokokhoz rendeletét intézett, mely szerint 
a lögyakoliatokat a tartalékosokkal a/, idén 
több szigorral tartsák meg. —  Bizony ez a ren
delet nagyon is rátér a mi katonáinkra, kik a 
békében való háborúskodást, a lőgyakoilatokat 
retteuetes könnyelműen veszik. Elpazarolnak rá 
hatalmas összeget, amivel 3 év deficzitjét ki le
hetne egyenlíteni, de az eredmény ijesztően 
silány.

— (A  pécs-barcsi vasnt á llam o
sítása.) li a r o s s Gábor kereskedelemügyi 
miniszter hir szerint a pécs-barcsi vasutat csaku
gyan államosítani szándékozik. A uevezett vasút. 
D|ely az allami kamathiztositást élvező vasutak
hoz tartozik, tényleg mar a magyar államvasutak 
ahal kezeltetik. Részvénytőkéje 3.464,200 forint 
ezüstben, mely 17,321 darab 200 frtos rész
vényre vau fölosztva. A részvényszelvény jelen
leg 4 frt 97’2 krral váltatik. A  pécs-barcsi 
vasút összes befektetési tőkéje: 7.100,000 frt.

—  1 E lveszett gyerm ek.) A közeli 
napokban A. B. közalapítványi tisztviselő bejött 
l’écsre nejével és 4 éves gyermekével szülei 
látogatására. IJgy a délelőtti órákban lehetett 
midőn észrevették, bogy a kis 4 éves leauyka 
eltűnt az udvarról. Azouual keresui indultak ; de 
hasztalan a kis gyermek nyomára akadni sehogy
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sem tudtak. Ide oda futkostak az utczákou, s 
kérdezősködtek utána mindenütt. Az egyik szom 
széd aztán elmondta, bogy ő látott a délelőtti 
órákban egy siró kis gyermeket, kit egy rou- 
gyosan öltözött asszouy vezetett kezénél fogva ; 
de mivel ö a kis leáuyt nem ismerte, az neki 
föl se tűnt. Erre az apa azonnal fölment a 
rendőrséghez, a hol légy nagyobb örömére sér
tetlenül aotak át az „eltévedt-* kis gyermeket. 
Pécsett már több ilyen eset fordult elő, midőn 
idegen vaszoncselédek a városházára V'ttck olyan 
gyermeket, a ki ugyan uem tévéd el hanem a 
jó megfizetés reményében ők maguk tévesztették 
el. Ezek cll«-u a hatóság megtette szigorú intéz
kedését, de a szülőknek is jól kell vigyázuiok 
kicsinyeikre, mert a hatóság a legéberebb figye
lem mellett sem jöhet miudig rá az ilyeu lel
ketlen üzérkedésre.

—  ( E l t ű n t  a  k i o s z k . )  Kies liget aljáu, 
bol a lejtő hirtelen megszakad s magas part 
vágja el az árnyas csalitos parkot ; hol égi csend 
honolt s csak a madarak csevegése, vidám füttye 
tarkította a zajtalan vidék egyhangúságát; hol 
jól eső zöld pázsit terült el a környékbeli „vár- 
urak*1 szemei előtt; hol csak béke, megnyugvás, 
pihenés honolt künn a kis világban s benu a 
lelkekben: oda egy zordon nipon hirtelen mo
gorva falak ékelődték a liget magas partjára s 
kihívó daczczal tekintett e komor új váracs a 
szomszédos ősi falakra. Nem volt e váracsnak 
igazi gazdája soh’se. Miudig cserélte urát. Nem 
maradhatott meg abbau egy fertály óráig sem 
senki lia, ha még oly erős lett légyen is az 
idegzete. Az a fölötte lebegő átok, mely árnyék 
kéut kísérte e pusztulásra szánt rejteket, melyet 
idegenben elromboltak, hogy ide hozzák e cseu 
des, békés oázisra, az a kénköves ördögi átok 
nem eng< dett nyugtot senkiuek a magánosán 
álló, minden jólélek altat messze került vár falai 
között. Sokáig állt igy ez az elátkozott rablóvár, 
a szomszédos „vártirakw méltó haragjára, oda 
ékelve a békés helyre. S végre az átok utolérte. 
Egy jó király érkezését jelezték a jósok. Az 
egész messze vidék örömmel vette hírül e magas 
látogatást s készül is erősen a szeretett fejede
lem fogadtatásúra ; csak az az elátkozott néma 
vár nem örvendett az örvendökkel. Egy regge
len a környék „Tárurai4* meglepetten nézték ama 
helyre, hol az az ellenséges idegen vár állott s 
az most már nem volt látható. Helyén íöldhányás 
maradt s annak az átokuak a kenköves füstje, 
mely az arra meuui bátorkodót gyorsabb lépésre 
kényszerité. A var eltüut. .  . a föld nyelte el.

— (H ym en.) K o n d o r a y  József pécsi 
kereskedő eljegyezte V o s t r i Klára k. a.-t, 
Vostri Szantszló keczeli jegyző leányát.

— (Pécs és B aranyam egye az 
agyag-, czem en t, aszfalt- és kőipari 
kiállításon.) Szombaton nyitotta meg Baross 
kereskedelem-ügyi miniszter Budapesteu a keres
kedelmi múzeum helviségeibeu rendezett agyag-, 
ezeweut-, asztalt- és kőipari kiállítást. A por- 
czellau és majolika edények gyártásában külö
nösen Z  s o 1 n a y pécsi gyárosnak készítményei 
vonták magára a miniszter hegyeimét. Ez ajka 
lommal elpanaszolta Zsoluay a miniszternek, 
hogy mennyi növendéket képez ki az ő iparisko
lája; csakhogy más gyárosok viszik el akiképezett 
tanulókat, mire Baross mosolygva jegyezte meg; 
„Tessék, munkásokat is gyárt!4* —  A Zsoluay 
által kiállított díszedényeken kívül, melyek ma 
gok is megérdemlik, hogy napokon át nézzék, 
még az általa kiállított 640 forintos impozáns 
kályha is kitűnt, mely karosszékekkel van kom
binálva. —  E kiállításon a b á r á n y  a-m á g o- 
c s i allami agyagipar iskola is kitett magáért, 
s a községi lelkész, ki a tárgyakat bemutatta, 
elégülteu adhatja hitül híveinek, hogy a minisz
ter nagyon meg volt elégedve.

— (Halálozás.) N é m e t h  Iván cs. és 
kir. nyugalmazott huszarszázados e hó 23 áu 59
éves korában elhúnyt Pécsett. (Árpád-utc/a 67.

•  •

sz.) —  üzv. A n t o n i  Gusztávué szül. Weyrausch 
Anna e hó 23 an 68 éves korában meghalt 
Pécsett. (Indóház-út.) —  M á u y o k i Lajos, a 
csúzái rét. egyháznak rövid 7 even át tanítója, 
e hó 19-éu, 31 éves korában meghalt —  özve
gyet s három kicsi gyermeket hagyva hátra. 
Temetése a köeségbeliek s a környék intelligen- 
cziájának nagy részvéte mellett 21-én délelőtt 
ment végbe. Az elhúnyt fölött Kontra János 
csúzái lelkész mondott beszédet, mig a sírnál 
kartarsai nevében Danóczi Balázs vörösmarti 
tanító búcsúzott el a halottól ; a boldogult által 
létesített dalkör pedig gyászdalokat énekelt. —

H o l l y  Dezső, Holly Mihály pécsi asztalosmester 
6 éves ha o hó 26-án elhúnyt.

— (H ol a mentő egyesület ?) Ezen
czim alatt a „Pécs" ben „egy uézöw-uek eszébe 
jutott a mentőegyeriület utáu kérdezősködni, ó  
neki csak eszébe jutott, azoknak pedig, kik an
nak a szép eszmének a megtestesítésére annak 
idején közremunkálkodtak, e s z ü k b e u  v a n  
a meutőegyesölet sorsa. E  sorok Írója is egyike 
volt a gárda közembereinek, s mint ilyen fölvi- 
lágositásul azt mondhatja, bogy a mentüegye- 
sület sem uem aludt el, sem uem fojtatott meg 
csirájában, csak időre s alkalomra vár. A víz
vezeték 15, a kövezés ugyanannyi, a csatorná
zás is ugyauauuyi, a városház kiépítésé 10, s 
a színház 5 esztendeje várja az időt és alkal
mat, pedig ezeknek mindig kész az alkalom ; de 
az ilyeu intézménynek, mint a mentöegyesület, 
valóban a helyes alkalomra kell várnia. A bu
dapesti meutötársulat szives támogatásúval már 
készen áll a terv ; de míg a városház ki nem 
épül, mig a tűzoltóság kellő helyiséget nem kap, 
addig ezt az intézményt megvalósítani uem le
het. Talán fölösleges bővebben kimagyaráznunk, 
hogy miért nem ? A z  auuak idejeu kimutatott s 
számlákkal igazolt tiszta jövedelemből, mely 
3176 írt 46 kr. volt, miután az ünuepély —  és 
pedig főkép —  a tüzoltószerek beszerzésére ren
deztetek, a tüzoltótestület fecskendőt vásárolt 
1250 írtért, több tü/oltószerre tett kiadás után 
Iönmaradt 2288 frt 08 kr., mely a pécsi taka- 
rékpéuztáruál 55.— 40.655. sz. alatt kezeltetik, 
s az erről szóló könyvecske V a  s z a r  y Gyula 
alkapitáuy- és tllzoltofőparauesuoknal bármikor 
megtekinthető. O helyezte el —  megbízás foly
tán —  gyümölcsüzőleg, azonnal az ünnepély 
utau, ugyanő, aki a kimutatott kiadásoknál va
lamivel többet kitevő v a l ó d i  k ö l t s é g e k  
t ö b b l e t é t  a s a j á t j á b ó l  f e d e z t e .

— ( N a g y  j é g v e r é s )  volt múlt szom
baton este Magyar Boly k ínyeken, —  A vészes 
felhők rosszat jósoltak es az he is következett. 
Orkáuszerü vihar kiséretébeu, az elementáris 
erők valóságos csatát vívtak. Rettenetes felhő
szakadás utáu négykrajezáros nagyságú dara
bokban olyau jegeső látogatta meg a köruyeket, 
a milyeure őszbecsavarodott emberek sem em
lékeznek. A  mit a vihar megkímélt, tönkretette 
azt a jég tisztára letarolván a gabnaíéléket, 
kerti véleményt és kukoriczat, mindenétől meg
fosztván a szegényebb sorsú földmivelőket.

—  1 V illám okozta tűz) pusztított a 
vasárnapi felhőszakadas alkalmával a banvate- 
lepi szőlőhegyekben. Egy présház —  a melybe 
becsapott a villám —  elégett, szerencsére azou 
bau a szomszéd épületeket nem veszelyeztette, 
miután a szakadó eső a tüzet némileg lukasztotta.

—  (A levél titok.) „Ki váncsi postás 
kisasszony4* czim alatt —  mi ut a nemrégiben 
itt tartott sajtótárgyalás alkalmával is kitűnt —  
Hornyik János szakcsi segédtauitó egy tolna
megyei lapban Schamorzil Mária postamesternőt 
azzal vádolta, hogy a levéltitok nem éppen 
szent előtte. A postáskisasszony előbb fegyelmi 
vizsgálatot kért maga ellen s miután ez a vadak 
alól tisztázta, a sajtópört hivatalból megindí
tották s Hornyik Jánost a pécsi esküdtszék el 
is ítélte. Hornyik védőügyvédje, Jobst László dr. 
semmiség! pauaszt jelentett be, mivel védett fele 
az esküdtek névsorát nem kapta kézhez s a 
beidézendő esküdtek közül egy nem is kapta 
meg az idézést, pedig ba ez az esküdt is jelen 
vau, talán máskép alakult volua a szavazatok 
aránya. A kúria az iratokat reudelvéuvileg visz* 
szaküldte a pécsi kir. törvényszékhez, mert az 
iratokból uem tűnik ki, bogy Hornyik megkap
ta-e idejében az esküdtek uévsorát.

— (A  dunántúli közművelődési 
egyesület) igazgatóvalasztmauya a jövő hó 
elejeu ülést tart, határozni tog a perselygyüjtés 
megkezdése iránt s tárgyalás alá veszi az eddig 
beérkezett kérvényeket, t' Dyagi segélyezéseket 
egyelőre az egyesület uem adhat, mig anyagi
lag maga is meg nem erősödött; de kulturális 
működését már megkezdi s legutóbbi igazgató
választmányi ülésen szóba került, hogy a dunán
túli fürdőhelyek forgalmának emelésére már ez 
évadbau minő intézkedéseket lehetne tenui s a 
Dunántúl egyes vidékeinek és kulturális intéze
teinek ismertetésére.

— (Örvendetes népszaporodás.)
E  napokban jutott kezünkbe a pécsegyháme- 
gyének 1 8 5 0 - b e u  kiadott „Névtára4* mely 
szerint a pécsegyházmegyei katholikusok száma 
akkor 349,874 lélakből állt. A  f o l y ó  é v
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o i e j ó u  k i a d o t t  „Névtár* szedint a m u l l  
é v  v e g é n  a katholikus hívük száma 441,405 
volt. Eszeriut 4 0 é v  a l a t t  a pécsegyhazme- 
gyei katbolikusok száma 92,531 lélekkel sza
porodott. Valóban örvendetes szaporodás. Leg
közelebb egy önnálló czikkbeo fogjuk kimutatni, 
hogy egyes községekben mily nagy a fogyatko
zás s mily nagy a szaporodás.

— (Kézre került tolvajok.) Szom
bat és vasárnap közötti éjjel jó fogást tett a 
rendőri őrjárat. Éjfél után 1 óra tájban ugyanis 
a szigeti külvárosi országútou lévő „Korona* 
vendéglő előtt egy egyfogatu kocsival találkozott 
a rendes körútját végző őrjárat, mely kocsiu 
K e i u i s c h Henrik hentes nagy mennyiségű 
szalonnát szállított. A rendőröknek föltűnt az 
ilyen késő időben történő expeditió, miért is kér 
dőre vontak Keiuiscbt. Ez azonban oly ellent
mondó feleleteket adott és oly gyanúsan viselke
dett, hogy a rendőrök kocsistól együtt bevitték a 
városházára. Itt vallatóra lógták lieiuischt, ki 
csakhamar bevallotta, hogy a szalonna Kruuner 
Mihály raktárából való, honuét Vogranits Pál és 
Müller József hentes segédek, kik Bruuueruél 
evek óta dolgoznak, lopták ki. Jelenleg ezek is 
fogva vaunak és már at is adattak az Ügyész
ségnek. A kocsi Benkovics István heutesé, ki 
ellen szintéu megindították a vizsgálatot.

— (A  szentlőrinczi járás új vív
m ányai.) Vidéki levelezünk egvike Írja a 
következő sorokat: „E  napokban jartam meg a 
szentlőrinczi szolgabirói járást s nagy meglepe
téssel s örömmel tapasztaltam azon üdvös intéz
kedéseket, amelyeket e járás főszolgabírója, 
P o l g á r  Jenő jó eredméuynyel dűlőre vitt. 
Már a folyó év tavaszával a megyei és községi 
közlekedési utak mentén részint ezek diszitésére, 
részint a selyemtenyésztés előmozdítása czéljából 
közel 5000 darab, három éves eperla ultettetett 
es pedig a b a k s a-g ö r c a ö u y- és c z i n- 
d e r i - b o g á d i ,  úgy a s i k l ó s i ,  p é c s i  
s z e u t l ö r i n c z s z i g e t v a r i  valamint 
s z e n t l ö r i n c  z-m e c s k e i továbbá a t u r o - 
u y i  s a s e l l y e i  mindkét megyei uradalom. 
—  Amint tapasztaltam, eddigelé a hiányzó tan
szerek beszerzését a főszolgabíró szigorúan meg
hagyta és már a legtöbb iskolában —  még pe
dig felekezeti külömbség nélkül — a legnagyobb 
rész be is szerezte. A  járási és községi közle
kedési utak teljes jó karba helyeztettek, az 
utmenti vizvezetö árkok elkészíttettek, minden 
híd kijavíttatott és látszat igazolása szerint új 
karfákkal elláttatott. Örömmel tapasztaltam, hogy 
a községek által eddigelé teljesen nélkülözött 
cziintablak beszereztettek s e hó hó 15-e óta 
az összes 72 község miuden bejáratánál* föl
állítva diszlenek. —  A jegyzőktől hallottam, 
hogy az 1890 ik évre szóló községi számadások 
a bírók által elkészíttetve a megyei hatóság
hoz mar mind beterjesztettek. Láttám, hogy a 
járási vadvrz-arkok fönnálló rendeletek érteimé 
ben kitisztítva mélyítettek. A dravai védgátak 
teljes kijavítás alatt állanak, a munka folyamat
ban van s egy hó lefolyása alatt teljesen elké 
szülnek. —  A D r á v á u  eddigelé hiányzott viz- 
uagasságmérőt Z  e h i pusztánál fölállították, 
melynek fölügyeletével Mészáros Gyula kápta
lani ispán bízatott meg.

— (A  m agzat-elhajtó B aranya.)
Nemrég a „ M a g y a r  Á l l a m "  azt a hirt hozta, 
hogy a kormány a polgári auyakönyvek beho
zatalára komoly kísérleteket tesz. Ezt a „N e m 
z e tu megczátolja azzal a hivatalos kommüniké
vel, hogy' a vallas és közoktatásügyi minisztérium 
—  mivel mar egyik régi uiásitasa a bábák szá
mára kimondja, hogy ők a születéseknél tett 
észleleteiket a községi elöljáróságoknak beje
lenteni tartoznak —  most e tárgyban újabb 
rendeletét intézett Baranya- és Somogy megyék
hez, mely rendelet az előbb említett utasítás 
pontos betartását követeli. Ez újabbi rendelet 
kiadására az késztette a minisztériumot, hogy 
B a r a n y a -  és S o m o g y  m e g y é b e n  
g y a k o r i  m a g z a t e l h a j t á s i  e s e t e k  
f o r d u l n a k  e l ő .  —  Valószínűleg ez intéz
kedéssel áll összefüggésben az melyről a M. Á-ban 
szó van s a melyből e lap téveseu következte
tett arra, hogy a kormány a polgári anyaköny
vek behozatalát czélozza.

—  (A  hirdi búcsú.) Most vasárnap 
volt Hirden a búcsú. Baranyának ez a kis faluja 
két dologról nevezetes : először arról, hogy róm. 
kath. lelkésze kiváló rózsatenyésztö úgyauyira, 
hogy ma már nevét nemcsak hazánkban, hanem 
külföldön is ismerik; másodszor, hogy a legjobb

időjós arra nézve, hogy milyen idő lesz május
24-dikén ; mert mint öreg emberek állítják olyau 
hirdi búcsún még alig voltak jelen, mely alka
lomból ne esett volua. Sőt már közmondássá is 
vált: „Olyan biztos, mint az eső a hirdi búcsú 
napján.* Az  idén is mint ezelőtt, ismét jól meg 
eredtek az ég csatornái, de a hirdieket, kik 
ezt már megszoktak —  nem zavarta meg a 
záporeső, hanem bezzeg vigau megülték a bú
csú napját. Délelölt 9 órakor volt a nagymise, 
melyre a vidék többi faluiból is számosán je 
lentek meg. K  o m á r o m y plébános vendégsze
rető házában pedig a kerületi papság teljes 
számban volt képviselve, de a papságou kívül 
még számos világi is jelen volt.

— (A  pécsi sertéshizlaldában) f. 
hó fi éu a sertés állomány: 379 drb kövér, 
256 drb félkövér, 3161 drb sováuy, 643 drb 
süldő sertés volt. Árak: kövér válogatott minő
ség szerint 44— 46 kr. kilogrammonként, páron
ként! 45 kilogramm élet leszámítássá! ; süldők 
30— 34 kr. kilogrammonként élősúlyban. Kukori- 
eza 7 fit 10 kr. m -m., arpa 7 írt 50 kr. m. na. 
Darálás 50 kr. in. m.

Bzör, mely alkalommal a V a s e m b e r ,  Csiky 
drámája kerül színre. Csütörtökön és péntekéi), 
ugyancsak Ladányi Mariska fölléptével, sziore 
kerül a F a l u r o s s z a  és L o w o d i  á r v a .  
Szombaton a K a t o n á s  k i s a s s z o n y  új 
operettet adják ; vasárnap T ó t  l e á n y  s hét
főn újból Katonáskisasszouy kerülnek színre.

MŰVÉSZET IRODALOM.
Színészet.

Az ideges nők —  ez a frauezia bo
hóság nem uagy számú közönség előtt adatott 
pénteken. Az előadás sem ütötte meg azt a mér
teket, melyet pedig már megszoktunk a vígjá
ték-előadásokon. Hiányzott az összetauultság, 
a gond a szerepek kidolgozásában. A tranczia 
szellemesség apró szikrai pattanás nélkül suhau- 
tak el az előadók ajkan s ehez képest a kö
zönség is csak a vaskosabb komikumot vette 
észre s azon mulatott, míg az apró Ötleteket 
meg sem érthette, mert színészeink nem találtak 
szükségesnek azokat kiböngészve velük az elő
adást füszerezui. Dezséri, Szilagyi Berta, Bőd* 
roghynó tavaly hasonlíthatatlanul jobb alakítást 
nyújtottak.

A  szegény Jonathan, Mitlöcker ope
rettje szombaton rogyasig megtöltötte a sziukört, 
mely valóban oly díszes közönséget látott deszka 
falai között, a milyent eddig csak a legritkább 
s legkiválóbb alkalommal. Az operett —  leszá
mítva azt, hogy a hirtelen leszakadó zápor auy- 
nyira zavarta az előadást, hogy egy Ízben le is 
kellett ereszteni a függönyt, mert lehetetleu volt 
azajbau tovább játszani —  az összeség dolgában 
kerekdedeu folyt le. G e r g e l y j ó  diszpoziczióval 
énekelte Vandergold szólamait, s kapott is tap
sot eleget. P o l g á r  Jouatháujával tavaly sem 
voltunk megelégedve, az idén sem ; de most is 
azt mondjuk, a mit tavaly, hogy jobb hiányá
ban elfogadható volt. Mollyt B á c s k a y  Julcsa 
teljesen elejtette. Hibás volt már a fölfogása is. 
Molly szakácsáéból milliomosnak a felesége lesz, 
de azért —  épen mert, milliomosáé —  nem öl
tözik úgy, mint ahogy azt Bacskay a második föl- 
násbau mulatta be. Aztán ez a házassági zene
kar-kettős is nagyon ízléstelen volt. A  di 
ákság meg a karzat megtapsolta s meg is új- 
ráztatta ugyan, de ne felejtsük el, hogy a valódi 
hatás nem e helvekeu kcreoeudö K o c s i s  
Etel az első fölvonás elején még bátortalanul 
küzdött Harriett szerepével, de később beleme
legedett énekbe és játékba s tisztességesen meg
állta a helyét. A zonekar ezúttal kellő diskre- 
czióval kisérte az éneket, a mi onnan vau, hogy 
a zenekar helyét mélyebbre szállították, s igy 
a zene sokkal egybehaugzóbb tömörséggel es 
mérsékeltebben járul kíséretül az euekhez. A 
díszletek a tavalyiak voltak s ezúttal is jó hatást 
keltettek.

*
P rie lle  K orn élia , a nemzeti színház 

tagja, ki mar-már nyugalomba vonulni készül, 
azokou a helvekeu, hol ő egykor játszott, búcsú 
képeu föl fog lépni e nyárou. Pécs közönségé
től is búcsút vesz, attól a közönségtől, mely sok 
évvel ezelőtt elragadtatással tapsolt e máig is 
fölül nem múlt miivészuőnek. A pécsiek előtt 
örökre emlékezetes „47-ik czikk* Gorájában is 
látni fogjuk. Prielle Kornéliát, ki jövő kedden, 
szerdáu és csütörtökön lép föl három kivaló sze
repében : a N a g y m a m a  czimszerepében, me
lyet Csiky Gergely egyenesen tu'ki irt, a 47 - ik 
c z i k k b e n mint Cora és a Bubrékok ban vagy 
esetleg az „ A h o I u n a t k o z n a k *  vígjátékban.

*
Ladányi M ariska, a színtársulat új 

drámai hősnője m a  —  szerdán —  lép töl elő-

___ ember tragédiája azokkal a dísz
letekkel, melyeket Somogyi igazgató a soproni 
színház számára festetett, s melyekről már kö
zöltük a soproni lapok elragadtatással teli meg- 
emlékezését —  a j ö v ő  h é t  s z o m b a t j á n ,  
Prielle vendég föllépései után, kerül előadásra. 
A színpad kibővítése különösen az E m b e r  
t r a g é d i á j a  miatt vált szükségessé. A pom
pás díszletek közül különösen szép a mennyor
szág s a paradicsom, melyek valóban pazar féuy- 
uyel vannak kiállítva s messze fölülmúlják azo
kat a díszleteket, melyeke t az Ember tragédia 
régebbi előadásain láttunk, amelyek pedig szintén 
igen szép díszletek voltak.

•
V eszprém y Jenő színtársulata Szeg- 

száráról Bouyhádra ment, a bol 10 előadást 
tart. Onnét Keszthelyre megy s augusztus 
1-ig marad ott; azután állítólag Pécsett is, to
vábbá Mohácson és Újvidéken tart előadásokat 
októberig a mikor a téli évadra Zomborba megy, 
melynek színházat a bajaival együtt, több jó 
nevű pályázó mellett is, egyhangúlag Veszprémy- 
nck adták oda.

T A N Ü G Y .
M egjelentek S h u l t z  Imre képezdei 

tanártól a Szt. István társulat tudom, és irodalmi 
oszt. tágjától a következő kath. népiskolák hasz
nálatára irt müvek : 1. T a u t e r  v é s  l e c z -  
k e r e u d  osztatlan kath. népiskolák szamára.
2. A z  o s z t a t l a n  n é p i s k o l a  egy foutos 
problémája, a kettő kiegészíti egymást es aruk 
együtt 40 kr. 3. S z á m o l ó k  ö u y v a 3., 4.,
5., 6. oszt. népisk. tanulók szamára, kötve 30 
kr. 4. H e c h e n b u c t i  für die 3., 4., 5., 6. 
Klasse dér Volksscbule, gebuuden 30 kr. 5. V  e- 
z é r k o u y v  az osztatlan népiskolák számára 
irt számolókönyv kezeléséhez, kötve 30 kr. 6. 
T a n i t ó k é p e z d e i  t a n k ö n y v e i n k  ára 
30 kr. Szerző a tantervével, szamolókönyrével 
és a hozzá tartozó vezérkönyvvel az o s z t a t 
l a n  n é p i s k o l á n a k  kíván szolgálatot tenni, 
mely eddigelé legkevésbbé részesült a kellő mél
tatásban.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Nem  fértek össze. A pécsi kir. tör

vényszék büntető bírósaga pénteken tartott vég- 
tárgyaláson, M o l u a r  József vinczellér fölött 
hozott Ítéletet, ki mint ilyeu a pellerdi urada
lomhoz tartozó gadauyi községbeu lakott egy 
födél alatt Haraszti József ugyaucsak vinczellér- 
rel és családjával. Mind a kettejüknek bőven 
kijutott a családi boldogságból, mert mig -Ha
raszti Józsefnek bárom, Moluar Józsefnek négy 
apró gyermeke volt. Volt is aztan esete pate mi
kor ez a sok apróság összeállt játszani, a minek 
rendeseu siras lett a vége, s ismét több volt 
egygyel az ok, a folytonosan zsörtölődő öregek
nek újabb és újabb összetűzésre Két év óta 
tartott mar ez a gyöugyélet, melyet az a kö
rülmény, hogy habar külön szobával, de egy 
közös konyhával bírtak, csak előmozdított. Múlt 
év április hó 5-én jó napjuk lehetett Harasz- 
tiéknak, mert vig poharazgatas mellett töltötték 
a délutánt a faluból ott lévő Kalmár Mihály, 
Mészáros József, Kovács József és fiával. A  mu
latozásukat még a kint játszó gyermekek paj* 
záukodasa sem tudta megzavarni, mert midőn 
a gyermekek valamiképen megzörgették az ab
lakot, oda szólt Haraszti h nyugtalankodó fele
ségéhez : Hagyd őket ! S  csak akkor hagyta ki
menni az asszonyt, mikor már tűrhetetlenné vált 
odakünu a gyermekek rivalgása. Azonban alig 
hogy kitette Harasztiné a lábát az ajtón, hogy 
a gyermekek közt reudet csináljon, máris Mol
nár Józsefnét találta magával szembeu s elkép
zelhető, hogy miképen pergett a két asszouy 
nyelve. Molnár József pedig —  ki a délutánt 
ugyancsak borozgatás közt töltötte, midőn fele
ségét gúnynevekkel illetni hallotta, arra már ö 
is kidugta fejét az ajtón, s Haraszti hívogató
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szavára, hogy: „Gyere ki, gyere ki, most gyere 

!« —  fölkapott egy fazekat s Haraszti fejé
hez vágta, mire az egy kapát ragadott kezébe, 
felesége meg egy öles dorongot, anyósa pedig 
egy hatalmas lecz-szállal fölfegyverkezve álltak 
készen a barczra. A mikor aztán Haraszti köze
ledett Molnárhoz, ez egy kezeUgyébe eső baltá
val úgy vágta fejbe Harasztit, hogy az halva 
arczra esett, mire aztáu a harczias hangulatot, 
kétségbeesett rivalgás váltotta föl. A törvényszék 
a vádló és védő beszéd meghallgatása után a 
vádlottat szándékos emberölés bűntettében mon
dotta ki blinösuek, s a büutetötürvényköuyv 279. 
§. alapján 5 é v i  t e g y h á z r a ,  továbbá a 289. 
§. alapjau 6 évi hivatalvesztésre és az özvegy 
kiskorú gyermekek javára 300 frt és egyéb költ
ségek fejében 35 frt 40 kr., s a rabtartási költ
ségek megtérítésére itelte. Az ügyész és a vád
lott föllebozést jelentettek be.

A gyon lőtte  a feleségét. Ívégi, do igaz
mondás : kerüld az asszonyt. S z e k e r e s  Já 
nos nagy harsányi éjjeli őrt is az asszony csal- 
fasága keverte bajba; pedig mennyire szerette 
azt a csalfát, ki 14 évi boldog házasság után 
oly könnyelműn tépte szét a szent kötelékket, 
hogy egy más férfit boldogítson szerelmével. 
Szekeres azonban sehogy sem birt belenyugodni 
sorsába 8 mindent elkövetett, hogy visszatérésre 
biztassa feleségét ; kezdetbeu szép szóval s mi
kor ez nem hasznait, fenyegetéssel: hogy hát 
ha maskéut nem, úgy csendőrökkel hajtatja haza. 
Nyolczadnapra történt, az asszonynak Szép 
Zsigmoudhoz szökése után, múlt év november 
hó 14-éu, hogy fenyegetését beváltsa, bement 
Siklósra a csendőrséghez a tiszteletes ur leve
lével. De aztáu e nap estéjén, mikor már Sik 
Jósról visszaérkezett, s megjött a rendes őrjárat 
ideje, vállára vetette puskáját és megindult kör
útját teljesíteni, ezen közben S/.ép Zsigmoud 
haza előtt vitte el végzete és ott az ablaktUg- 
göuyöu keresztül, az égő lámpa átszürödö fénye 
mellett meglátta a hűtlen asszony áttetsző alak
ját. Leemelte fegyverét, aztán keresztül lőtte a 
hütleu asszonyt, mig a puska másik csövét, az 
udvarkt-rités mögött ugató kutyára sütötte, s 
azutau kihúzta a cső mellül a puskavesszöt, 
inelylyel bevágta az ablakot, s azt ordította be : 
„En vagyok, én Szekeres János !“ —  Becsület
ben öregedett meg, példás erkölcséről, józan 
higgadtságáról s szorgalmáról tanúskodott a nagy* 

i elüljáróság átirata; mig Visi István dr. 
és Kobarits Károly dr. orvosok, mint szakértők 
arról nyújtottak tanusagtételt, hogy a tett elkö
vetésekor nem volt normális az elmebeli állapota. 
A törvényszék, az ügyész iuditvanyára, el is ej
tette a gyilkosság vadját, s szándékos ember
ölés vétségében mondotta ki bűnösnek; s tekiu 
tetbe véve az euybitő körülmények nagy mérvét, 
b é v i  f e g y b á z  és G é v i  h i v a t a l v e s z  
t é s r e  Í t é l t e ,  továbbá a fölmerült költségek 
megtérítésére. A  vádlott az Ítéletben megnyu 
godott, mig az ügyész és védő föllebbezést jelen
tettek be.

Itfÿl. májas 27-én. _________________

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL.+)
K öszönet-nyilvánítás.

Alulírott Pécs szab. kir. város reiidör- 
Bégének a nálam f. bó 23 áu éjjel elkövetett 
betöréses lopásnál tanúsított erélyes rögtöni köz
bejöttéért, mely által a lopott tárgyak és az 
illető tettesek kézrekeritése teljesen sikerült, ez 
utou is legbalasabb köszönetemet fejezem ki.

Pécsett, 1891. május bó 26-áu.

B r u n n e r  M i h á l y ,  
hentes.

*) Ezen rovat alatt m egjelentekért nem vállal
felelősséget A szerk.

KÖZGAZDASÁG.
A  bor ham isításának kim utatás

a bortörvény.
Az élvezeti ezikkek közül főleg a bo 

melynek hamisításáról a fogyasztó közöm 
'cgjobbau meg van győződve. Mióta a in 
emlegetni kezdték, ha/áukban nagyon sok 
her abban a hiszeruben iszsza a bort, hoj 
Soktélcböl készülhetett, esak szőlőből nem. 
szereue étien szó sok baji.ak volt mar oki

A külföld előtt hitelünket, de alapjában magá
nak a magyar fogyasztó közönségnek bizodal
mát is megrontotta.

Pedig a ki borvizsgálatokkal foglalkozott, 
a kinek alkalma nyilt az ország külöubözö ré
szeiben az áruba bocsátott borokat megizlelui, 
tapasztalhatta, hogy „müboru, mint olyau, egy
általában niucs. Egyetlenegyszer volt alkalmam 
fél liternyi „müboru-ra nagy titokban szert 
tennem, de állíthatom, bogy ez a folyadék borra 
épen nem emlékeztetett.

A hzó szoros értelmében vett műbőr tehát 
nem árusittatik el. De a bort hamisítják és pe
dig részint szaporítása czéljából, résziül pedig 
azért, hogy a bor tetszetősebb színű avagy tar- 
tósabb legyeu. Hamisítás és müborgyártás kö
zött pedig uagy különbség van. A miiborban 
szőlőlé cgyáitaiabau nem foglaltatik, mig a ha
misítóit bor alapanyagául mégis csak bor szol
gai. A természet adta táplalakok és élvezeti 
ezikkek közül ez ideig csakis a vajat sikerült 
mesterségesen előállítani úgy, bogy a mestersé
ges a természetessel teljeseu egyenértékű legyen. 
Olyan folyadékot, minő a bor, a melynek ösz- 
szes alkotórészeit még nem ismerjük, úgy utá 
nozni, hogy az a természetes borral összetéveszt
hető legyen, mai napig nem sikerült, és hiszem, 
hogy egyhamar nem is fog sikerülni. De ha a 
természetes borral i/.re és tápláló értékre egyen
értékű italt sikerülne előállítani, lehetetlen lesz 
annak ipari létjogát megtagadni, legfeljebb csak 
a uévbeu lesz a megkülönböztetés. Hagyjunk 
fel tehát egyelőre a müborgyártás üldözésével 
és elegedjiiuk meg azzal, ha mindazon hamisí
tásoknak, a melyeket tényleg űznek, határt szab
hatunk

A bornak igen sok alkotórésze vau. Az 
alkotórészek mennyisége az időjárás és talajvi
szonyok szerint változásoknak van alávetve, azért 
nem könnyű dolog megállapítani, hogy a termé
szetes borokban az alkatrészek milyen wiuiuia- 
lis meuuyiségéuek kell okvetlenül foglaltatni.

•Szamos boreleuizés szolgáltatta adatok alap
ján bizonyos toutosahh alkotórészeknek minimu 
mat, a melynél kevesebb egyáltalábau a borban 
nem szokott togiahatui, valamint az alkotóré
szeknek egymás közötti arányát is megállapí
tották.

Ezeket elörebocsátva, áttérhetünk a hami
sított bor megállapitásara. A meghatározasuak 
olyannak keli lenni, bogy a pinczekezelést és 
okszerű borkészítést is szem előtt tartsa.

Hamisított bornak nevezzük:
I. Mindazon bor néven áruba bocsátott fo

lyadékot, a mely a természetes borban meg nem 
lévő alkotórészeket is tartalmaz. Ide tartoznak 
a szaliczilsavat, burgonyaczukrot, mesterséges 
festőanyagokat és nem t.sztitott szeszt tartalmazó 
borok. Kivétel csakis a kénessav, a mely a ter
mészetes bornak ugyan nem alkotórésze, de mér
sékelt használata megengedhető, minthogy a pin- 
czekezelésben nélkülözhetetlen.

II. Hamisított bornak nevezhető minden 
bor néven áruba bocsátott folyadék, a mely a 
természetes bor alkotórészeit tartalmazza ugyan, 
de nem olyau arányban, miut a természetes bor.
E  csoportba tartoznak a leggyakoribb hamisít
ványok. t. i. a vízzel higgitott és túlságosán al- 
kobolozott borok.

III. Hamisított bornak nevezzük a bor né- 
veu áruba bocsátott miudazon folyadékot, mely
ről ki lehet mutatni, hogy vízzel történt szapo
rítás után az alkotórészek természetes aránya 
mesterséges pótlásokkal állíttatott helyre. Ide 
tartozik a seprűbor, csingér stb., a melyekben 
igen sokszor borkösavat, gliczerint stb. teszuek, 
és mint bort árusítják el. A müborkeresök ma
gát a műbőrt is ebbe a kategóriába sorozhatják.

Most pedig térjünk át az egyes csoportok 
tárgyalására és lassúk, hogy chemiai elemzés ut
ján meunyibeu tudjuk a hamisításokat kimutatni.

I. csoport. Idegen alkotórészeket tartal
mazó borok Az e csoportba tartozó hamisitáso- 
sokat úgy követik el, hogy a borba olyan anya
gokat kevernek, a melyek a bornak uem ter
mészetes alkotórészei.

A legtöbbször alkalmazott anyagok a kö
vetkezők :

1. Szaliczilsav. A szaliczilsavat gyenge bo
roknak betegségektől való megóvása és szállí
tásra alkalmassá tétele czéljából, vagy pedig 
azért keverik hozzá, hogy benue bizonyos meny- 
nyiségü cznkrot kouzorvaljauak. Minthogy a pas- 
teurizálással mindez épugy elérhető, miuthogy 
továbbá a szaliczilsav az emberi szervezetre nem I

teljesen közönyös : a szaliczilsav használata tel
jesen közönyös : a szaliczilsav használata telje
sen eltiltandó.

A szaliczilsav kimutatására 100 cm1 bort 
ismételve chlorotormmal rázunk, a cbloroformot 
elpárologtatjuk, a maradékot kevés vízben oldva, 
bis vasehloridoldaiial, keverjük, a mitől, ha sza
liczilsav volt a borban, a folyadék ibolyaszinüvé 
válik. A  szaliczilsav quantitatív meghatározására 
ez ideig módszerünk nincs.

2. Burgonyaczukor. A kereskedésbeli búr- 
gouyaczukor, a mely keményítőből állittatik elő, 
tévesen szölöczukornak is neveztetik. A szőlőben 
előforduló ezukorlaj keverékéből áll, t. i. a dex- 
trose-böl laevuse-böl. A burgonyaczukor azon
ban csak dextrose-t tartalmaz. Magáuak a tiszta 
dextroae-oak alkalmazása nem volna hamisítás
nak nevezhető, mert tényleg roBsz estendöbeo, 
mikor a must czukortartalma nagyon alacsony, 
ajánlatos a hiányzó ezukor pótlása. A kereske
désbeli burgonyaczukor azonban 10— 30% olyan 
anyagokat tartalmaz, a melyek nem erjednek ; 
bomlásra, rothadásra nagyon hajlaudók és bom
lási termékeik az egészségre ártalmasak. Mint
hogy ezek az anyagok az erjedés után a bor- 
bau maradnak, a burgonyaczukor alkalmazása 
is megtiltandó.

A burgonyaczukor kimutatása a polározó 
készülékkel történik. A teljesen kierjedt bor 
ugyanis a poláros féuy síkját alig foroitja cl, a 
burgonyaczukorral javított bor pedig jobbra for
dítja. A  jobbra fordítást a burgonyacznkorban 
foglalt tisztátalanságok okozzak.

3. Festőanyagok. A vörös borok festésére 
vagy növényi eredetű festőanyagok, a miuök az 
alkörmös, mályva, bodza, afouya stb. vagy pe
dig az utóbbi évtizedekben fölfedezett auiliu fes- 
töauyagok egész sorozata szolgál. Kitűnő festö- 
tehetségü szölötajokaal rendelkezünk ugyan, a 
melyek minden más festőanyag használatát fe
leslegessé teszik, de a növéuyi eredetű festő
anyagok, főleg az áfonya festőanyaga olyannyira 
megegyezik a szőlő festőanyagával, hogy eltil
tására szükség niucs. A növényi eredetű festő
anyagokat vörös borokban egész biztossággal 
uem lehet kimutatni. Egyetlenegy reakczióval 
sem rendelkezünk, a melynek révén a növényi 
eredetű idegen festőanyagot a szőlő festőanyaga 
mellett egészen biztosan tülismerhetuök.

Másként áll a dolog az auilinfestékeket 
illetőleg. Minthogy ezek magukbau véve sem 
ártalmatlanok, de főleg, mert gyártásuknál fogva 
bennük esetleg mérges természetű tisztátalausá- 
gok is lehetnek, alkalmazásuk teljesen eltiltandó.

A legiukább alkalmazott festőanyag a fuch- 
siu és a savfuchsiu ; ezek kimutatására biztos 
reakezióok vaunak. A fuchsinra az ólomeczet és 
amylalkokol vagy az étberpróba, a savtuchsinra 
pedig a haruaköpróba teljesen megbízható ered
ményeket ad.

4. Kénessav. Már említettem, hogy a ké- 
ues8av a pinczekezelésben nélkülözhetetlen. A 
legkitűnőbb konzerváló auyag és a mellett igen 
olcsó ; a borokat a legtöbb betegségektől meg
óvja és igy nem csodálható, hogy a piuczékben 
nagy mértékben alkalmazzák. A kéuessav már 
kismértékben is káros hatású az emberi szerve
zetre, miért is szükséges, hogy túlzott alkalma- 
zasat meggátoljuk. Van ugyan egy belügyminisz
teri rendelet, de abbau niucs megállapítva a 
batárszam, a mely a megivásra szánt borban a 
kéuessav maximumát megállapítaná. Meg kell 
tehát állapítani azt a megengedhető kéuessav- 
mennyiségei, a moly, még túlságos mértékben 
való borivást is föltételezve, az egészségre nem 
ártalmas.

A kéuessav quantitatív meghatározására a 
Haas tói ajánlott módszert alkalmazzuk, a mely 
szerint 100 cm1 bort szénsavaimban jódoldatba 
desztillálunk és a keletkező kéusavineunyiségét, 
cblórbáriuuim&l határozzuk meg.

A qualitativ kimutatásra a Wartha-tól aján-

csak akkor alkalmazzuk, ha uagyou erős acnes- 
savreakeziót kaptunk.

5. A nem rektifikáit szesz kimutatására 
biztos reageusünk nincs ; azonban a borból le
desztillált alkohol a kézcu eldörzsölve rendesen 
megadja a tisztátalan szesz szagát.

Ezek a bor hamisítására leggyakrabban 
használt anyagok roakeziói, a melyckuck quali
tativ kimutatása elégséges, miuthogy minden ide- 
geu anyag jeleuléto a borban, a kéuessav kivé- 
telivel, hamisításnak tekintetik.

(Folytatjuk.)
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W is in g e r  M ó r
ötvös és régiségkereskedésében

Budapest, IV Hatvani-utcza 15. sz.
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Med. Univ.

Dr. Wallerstein Bódog
szülész, nö-, és gyermekorvos

re n d e l d . e. 11 —  i 2 - ig  d . u . 2 —  ó

a H o c h r e in - fé le  ház I. e m e le té n .
( M a j lá t h  té r . )

Rendelő óra fogorvosi műtéteknek (min
dennemű fogtömések és foghúzás cocainnal 
vagy a nélkül) d. u. 3— ö ig.

T
Köszönet nyilvánítás.

Mindazok, kik bőn szeretett s boldogult 
férjem

NÉMETH ISTVÁN
nyug. buszúi századosnak f. hó 25-én 
végbement temetésén megjelenésük, ko
szorúk küldése s egyéb részvét nyilat
kozatuk által mély fájdalmunkat enyhí
teni igyekeztek, fogadják az en és csa
ládom nevében ez utón hálás köszönő* 
tünket.

Pécsett, 1891. május hó 25-én.

Özv. Németh Istvánná,
szül. P alm  Sarolta, neje.

6591. sz.
1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, bogy a m. kir. államkiucs 
tár végrehajtatnak I)ecNÍ János és neje örökösei 
végrehajtást szenvedők elleni 120 Irt 48 kr. tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. járásbíróság területén levő Tőttös 
község határában fekvő a tőttösi 10 sz. tjkvben 
felvett 1954., 1961., 1963.. 1959. és 1956. imsz. 
íekvőségekre együttesen 810 írt kikiáltási álhun, 
vagy esetleg kttiön-külön 34 Irt, 70 Irt, 216 Irt, 
74 irt és 416 frtban az árverést ezennel meg 
állapított kikiáltási árban elrendelte és bogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi jú 
nius hó 15-ik napján délelőtti 9 órakor 
Tőttös községházánál megtartandó ny i I ván os 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 1U százalékát, vagyis 81 írttot 
esetleg az egyes részek becsárának 10 százalé
kát készpénzben vagy az 1881 L X .  f.*ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november kó 1 én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8 § ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : L X .  t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni

Kelt Pécsett, a kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnál 1891. évi május hó 7-én.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszéki bíró.

GRIFFON
a leg jobb  s z iv a rk a p a p ir

kapható A l t  l i ö l i l l l  kereskedésében Pécsett

Eredeti

(

„ O R I G I N A L "

SELTERS
y ■ r1 y U1 Ifi
\
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\
J. 1 - 1

Kel lemen természetes 
asztali- óh gyógy vizrNas- 
nau), mely elnyálkaso- 

dás-, hurut-, rekedtseg-. hólyag- Ah gyomor-bajokban jónak
bizonyult

Fessék határozottan rEredetiu Selters-vizet 
kérni, mely kupakkal, vignetával és a dugón ,fEredeti4' 
felirattal van ellát va.X— Raktáron mindenütt.

Seltersi vízszállítás Selters-Weiburgban (Nassau).

O r v o s i  t e k in té ly e k  á l ta l
vese, hugydara, koszveuy és hulyagbántalmak *-ll**u.} 
továbbá a legzo OS em észtési szervek huiulOH bántál-1

mainál rendelve.

érvényes, mmentes, lithium-savanyuvizforrás.
Kapható asvanyvizkereskedesekben s legtöbb gyógyszertárban. 

A  S ü l  r á t ö r - f o r r á s  j f j a z f / n t ó s á f j n  E p e r j e s e n .

Hosszu-Hetény község

v a dá § z a t i j o g a
a község területén évi 100 írt kikiáltási ár mellet fol y 0 évi junius 29-én reggeli 
9 órakor Hosszu-Hetényben a község házánál nyilvános árverés utján 3 évre 
bérbe adatik.

K incse József,f
biró .

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelÔHHéget A R z e r k.

6 8 8 5 .  sz. 
a lis p . 1 8 9 1 .

La p t u 1 a i d o n o s : 
NAGY FERENCZ,

Felelőn szerkesztő 
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :

M agyar diszö/tözékeket
és ékszer g arn itú ráka t

k ik ö lc s ö n ö z  és e lá d  n a g y  v á la s z té k b a n

Karácsony László
Budapesten, Kishíd uteza és váczi-ut- 
eza szöglet I. emelet a ,v a s tu s k ó h o z *  
cz im zett, é p ü le tb e n .

A  s á s d - m á g o c s i tö rv é n y h a tó s á g i k ö /.u t  11 — 12 k im . sz a ka sz á n  C s ik ó s - T ő t tő s -  
n é l le v ő  17. sz. ro z z a n t fa h íd  h e ly e t t  4 8 2 9  I r t  17 k i* , e lő irá n y z a t i k ö l t s é g  m e lle t t  kő - 
e l le n fa la k  (3 0 4 2  í r t  13 k r . )  és v a s fe ls z e rk e z e tte l 1 7 8 7  í r t  0 4  k r .  é p í te n d ő

műtárgy építeni munkai tatainak
b iz to s í tá s a  ir á n t  f. évi junius hó 9-én délelőtt II órakor zárt í rá s b e li a já n la to k  u t 
já n  v e r s e n y tá r g y a lá s t  t a r to k .

F e lh iv a tn a k  v á lla lk o z n i k ív á n ó k ,  h o g y  ö t  p e c s é t te l z á r t ,  s a já tk e z ü le g  a lá ir t ,  k e l
lő e n  b é ly e g z e t t ,  és 5  s z á z a lé k  b á n a tp é n z z e l e l lá t o t t  a já n la ta ik a t  —  m e ly e k b e n  az a já n 
lo t t  á r le e n g e d é s , v a g y  á r fe le m e lé s  az e lő irá n y z a t i k ö l t s é g  u tá n  s z á m íta n d ó  s z á z a lé k b a n  
fe je z e n d ő  k i,  —  k ü lö n  a fa la zá s i m u n k á k ra ,  és k ü lö n  a v a s m u n k á k ra  v o n a tk o z ó la g ,  
n e v e m re  cz im e zve , le g k é s ő b b  a tá rg y a lá s i n a p  d. e. 11 órájáig a vármegye I. al
jegyzőjénél (I. emelet 9. s/ámu ajtó) n y ú jts á k  b e , h o l is a m ű s z a k i m ű v e le te k ,  és 
a  ré s z le te s  fe lté te le k  a h iv a ta lo s  ó rá k b a n  m e g te k in th e tő k .

P é c s e tt,  1891 é v i m á ju s  h ó  2 1 -é n .

S z ily ,
B a ra n y a v á rm e g y e  a lis p á n ja .
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Z á s z l ó k  és s z í n t e r e k !
h á z a k  d is z ité s é re .

0  Felsége sí király fogadtatása alkalmával ! 
A zászlók gyapjú szövetből készül

nek és rojtokkal vannak ellátva.
Nemzeti-, városi-, megyei vaií.v tetszés Nze- 

riuti színekben, m elyek esőben szinöket
m e g t a r t já k  !

Kúd és lándzsával a nélkül
50 cm. hosszú 25 cm. széles drbja — .35 — .28

1 8 !» 1 Bája* 27 én.
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3 —
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Czimereket papírra sziliekben!
80 cm. magas, 50 cm. széles drbja 50 kr.

Monogrammok és czimerek, fara vagy vas
lemezre, olajban testve, tetszés szerinti méretek
ben megrendelhetők.

Csoportos megrendeléseknél és kereskedők
nek olcsóbban !

„Családi czimerek 2 írtói íeljebb, leírás
sal együtt.” „Kainarási és származási táblák
szintén festetnek.”

Engel Dávid
Budapest, V l i .  Király utc/.a 67. sz. 
Heraldikai es Geueologiai intézet.

I:S \
I*

il

Van szerencsém a n. é. kiránduló kő 
zönséget értesíteni, hogy

Pécs-bányatelepen

S(
t> » *

ÏI
< ,
\\\

||

> '

\ \

f

:

■!

SS

u IIJIII) eves mim0 i
czimzett vendéglőm ben és csiuosau 
berendezett

kerti h e ly is ég em b en
naponta kitűnő ételek és ham isitat 
lan italok kaphatok pontos kiszolgálás 
mellett.

Számos látogatásért esd
mély tisztelettel

GEBHARDT ISTVÁN,
vendéglő*.

s ?

n

/ »

t i

■ ■

Ügyvéd urakhoz.
Egy megállapodott úri ember, ki már ügy 

védi irodában dolgozott is és a magyar, német 
és szerb (borvát) nyelvet tökéletessel! bírja, úgy | 
szóban mint írásban; jó bizonyítványokkal ren
delkezik: óhajt állandóau alkalmaztatni. Szives 
ajánlatokat e lap kiadó hivatalához kér.

P ÉC S I  F I G Y E L  O.

U n iv . M ed.

d r. L ő w y  I g n á c z
Király-utcza 31.

A nagyérdemű közönség becses tudomására 
adja, hogy nála miudennemti fogászati 
m űveletek a tudomány legújabb vívmányai 
szerint végeztetnek, u. m. : fogtömések, 
még pedig nemcsak korona, hanem gyök
tömések is, foghúzások, rendelle
nes fogak szabályozása, m űfogak

beillesztése sth.
r

A rak m é rs é k e lte k .
A végzett műtétek tartósságáért garantia vál

laltaik.

P É C S E T T ,

Király-utcza 29-ík szám
a la t t  lé v ő

2 egymás melletti ház
e lő n yö s  tö lté te tek  mellett sza
badkézből eladó.

/
Értekezhetni az ott lakó 

tuladonosnál.

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő?
Gazdag tartalmúnál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az

9 9

a mely az uj évvei immár 25-ik évfolyamúba lépett. E z  a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasaga, ro
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„ Egyetértés” -t népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos bű tudósítást egyedül az „Egyetértés” közöl Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés” kereskedelm i s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma mar nem versenyezhet inas lap. A ke
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
mire züksége van. Változatosán szerkesztett tárczájahan, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két három regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy ev alatt 
30 — 40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a küitöldi legjelesebb termékeket jó 
mugyarsagu fordításban kapnak az „Egyetértés* olva-ói. A ki olvasui valót keres és a 
világ  folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértés- re, melynek előfizetési ara egy bóra 1 írt 80 kr., l/. evre 5 írt s egy évre 
20 fit. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés” kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszá

mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen es béruientve küld.

I P * * "  O z i f f f i r c »  t t ü a c ô l t  !
A ki észszerűen czigarettázik, tadja azt, hogy a czigaretta jóságánál nemcsak a dohány, hanem a papír 

finomsága is mérvadó. Ezért, de meg egészrége érdekében is ügyeljen minden czigarettásó, hogy a használandó 
papír finomsága minden kételyt kizáró legyen. Teljes megnyugvással és bizalommal használható a

„Les dern ieres C artouches”
lilt A UNSTEIN F R È R E S

p á r i s i  g y á r á b ó l .  O S .  B O U L E V A R D  E X E L M A N S
valódi czigarettapapir, melynek kitűnő voltát tekintélyes bel- és külföldi tudományos férfiak ismerték el. Üyárunk 
folyton oda törekszik, hogy nemcsak egyformán finom, de mennyiségre nézve is mindig ugyanannyi papirt szállít
son. Tapasztaljuk azonban, hogy a fogasztó közönség sok félrevezetésuek van kitéve s vauuak oly gyártmányok is, 
melyekre gyártóik ezégiik nevét kinyomni, a mit pedig a tisztes gyáros mindig megtesz, uein merik. Hőt oly gyá
rosok is vannak, kik a papírnak kezdetben eljes lapszámait és írnak minőségét is leszállítják e* kevesebb, silány 
papirt szállítanak. Ezekre utalván, bízvást hisszük, hogy minden értelmen czigarettázó a mi MLe8 derniers Cartou
ches44 jegyű árunkat fogja használni, mely évek óta bizonyait jobbnak, minden más czigarettapapirnál. Egyúttal 
figyelmeztetünk mindenkit, hogy papirosunk czimlapján ezégünk neve áll

BRAUNSTEIN FRÈRES
Czigarettapapirunk és hüvelyeink gyári raktára éCNhen, I , Schottenrinç 25. HZ. alatt létezik. Valódi frauezia 
,,Len derniéreo Cartouahes“ papír ás az ebből készüli hüvely Pecnett kapható Alt és Böhm és Keinfeld

A. ur; knál.

butorraktára és műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

N a g y  v á la s z té k b a n  te lje s  és s ty ls z e rü e u  b e re n d e z e tt  alvó-, disz- és ebédlő-szo
bák, m in d e n n e m ű  fa>, v a s -  és k á rp i to z o t t  b ú to ro k ,  kép ek ,  t ü k r ö k ,  fü g g ö n y ö k ,  fü g g ö n y ta r 
tók ,  és m in d e n  e s z a k m á b a  v á g ó  c z ik k e k .

A b b a n  a  h e ly z e tb e n  v a g y o k ,  h o g y  bútorvásárlások n á la m  é p  o ly  ju tá n y o s á n  
e s z k ö z ö lh e tő k , m in t  B u d a p e s te n  v a g y  B é c s b e n .



Állam érem
baladás- és versenyképességért

K iá ll í tás i  a r a n y é r e m
s z é p  é s  j ó  m u n k á é r t

S a já t  g y á r tm á n y u  é k s z e r e k  és a r a n y á r u k

L e g s ze b b  v a ló d i e zü s t é tszere ti, aszta (d ív á n y o k ,  g y ü m ö lc s ta r tó k ,  
k e n y é r k o s a r a k ,  z o n g o r a - g y e r t y a ta r t ó k ,  stb. le g n a g y o b b  v á la s z 
té k b a n .

v a n n a k

oíTszoriioK, szemüvegek
( i r á n y ,  ezüst, á l a n y  és egyébb  k ü lö n fé le  le g ú ja b b  és ke lle 
mesen ü lő  f o g la la t o k b a n ,  to v á b b á  i r á n y i a k ,  A nero id  
s u t  y  m é r ő k  bő  b e o s ztá s s a l ( m a g y a r  f o k s o r r a l ) ,  n e m k ü lö n b e n  
fü r d ő - ,  szo b a-, a b la k -  és o rv o s i ( l á z )  h ő m é rő k , s z ín h á z i  l á t 
csövek. lo rg n e tte k  stb.
J e g y z e t :  S z e m ü v e g e im b e n  le v ő  ü v e g e k  o rv o s i e lő írá s  s z e r in t a le g t is z tá b b  és le g k e m é n y e b b ,

d ir e k te  o p it ik a i  c z é lo k ra  k é s z ü lt  ü v e g e k b ő l v a n n a k .

E z e k e n  k i v i d  n a g y  r a k t á r t  t a r t o k  m inden szem hez  
a lk a lm a s  v a ló d i  legjobb hegyi-jegecz s ze m ü v e g e k - és o r r 

szót

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1891.


